
TWO CHERRIES CHISEL - BROWNELLS GOUGE, CURVED WITH
WOOD HANDLE, 8MM

Forged-Steel Holds Its Edge; Steel-Hooped, Hornbeam Handles Won't
Split

German steel chisels are hardened to Rc 61 for superior strength and
sharpness. Hornbeam handles have steel hoops to prevent splitting. Final
honing is required prior to use.

Attributes

Name: BROWNELLS GOUGE, CURVED WITH WOOD HANDLE, 8MM
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 541000001
Mfr. No.: 5101508
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806023123
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TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Meißels zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt
sicher und verantwortungsbewusst verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe den Meißel vor der Verwendung immer auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Meißel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Meißel nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich für Holzschnitzarbeiten.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor fliegenden
Spänen und versehentlichen Schnitten zu schützen.
Achte auf deine Umgebung, während du den Meißel verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vorsicht bei gehärtetem Stahl: Der Meißel besteht aus gehärtetem deutschen Stahl, der sehr scharf
ist. Gehe vorsichtig damit um, um Schnittverletzungen zu vermeiden.
Eschenholzgriff: Der Meißel hat einen Eschenholzgriff, der ein Spalten verhindern soll. Vermeide jedoch
übermäßige Kraft, die den Griff beschädigen könnte.
Abschließende Schleifung: Der Meißel benötigt vor der Verwendung eine abschließende Schleifung.
Stelle sicher, dass dies richtig gemacht wird, um Schärfe und Effektivität zu erhalten.
Schnittrichtung: Schneide immer von deinem Körper weg und halte Hände und Finger vom Schneidweg
fern.
Stabile Arbeitsfläche: Verwende den Meißel auf einer stabilen Oberfläche, um ein Verrutschen zu
verhindern und präzise Schnitte zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Arbeitsfläche stabil und sauber ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.

Abschließende Schleifung:2.

Verwende einen Schleifstein oder einen Schleifführungsmechanismus, um die Schneide des
Meißels bei Bedarf zu schärfen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für das Schleifen, um die besten Ergebnisse zu erzielen.

Verwendung des Meißels:3.

Halte den Meißel mit einer Hand fest am Griff.
Führe mit der anderen Hand den Meißel entlang der Holzoberfläche und übe gleichmäßigen Druck
aus.
Beginne mit leichten Schnitten und erhöhe den Druck bei Bedarf allmählich.
Halte immer die Kontrolle über den Meißel, um ein Abrutschen zu vermeiden.



Reinigung nach Gebrauch:4.

Wische den Meißel nach der Benutzung mit einem trockenen Tuch ab, um Holzreste zu entfernen.
Bewahre den Meißel an einem sicheren Ort auf, vorzugsweise in einer Schutzhülle oder einem Etui.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Meißel verantwortungsbewusst. Wenn er unbrauchbar wird, stelle sicher, dass er gemäß
den örtlichen Vorschriften entsorgt wird.
Werfe den Meißel nicht im regulären Müll weg; ziehe Recyclingoptionen in Betracht oder bringe ihn zu
einer dafür vorgesehenen Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der Produktverpackung oder auf
deren offizieller Website bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du eine sichere und angenehme
Erfahrung bei der Verwendung des TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE hast. Priorisiere
immer die Sicherheit und ergreife die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, um dich selbst und andere bei der
Verwendung dieses Werkzeugs zu schützen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.



TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your chisel. Please read this
document carefully to understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always inspect the chisel before use. Check for any signs of damage or wear.
Keep the chisel out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the chisel only for its intended purpose, which is wood carving.
Ensure your work area is clean and free from hazards.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, to protect against
flying debris and accidental cuts.
Be aware of your surroundings while using the chisel to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Hardened Steel Caution: The chisel is made from hardened German steel, which is very sharp. Handle
with care to avoid cuts.
Hornbeam Handle: The chisel features a hornbeam handle designed to prevent splitting. However,
avoid excessive force that could damage the handle.
Final Honing: The chisel requires final honing before use. Ensure this is done properly to maintain
sharpness and effectiveness.
Cutting Direction: Always cut away from your body and keep hands and fingers clear of the cutting
path.
Stable Work Surface: Use the chisel on a stable surface to prevent slipping and ensure accurate cuts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your work surface is stable and clean.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Final Honing:2.

Use a sharpening stone or honing guide to sharpen the chisel edge if necessary.
Follow the manufacturer's instructions for honing to achieve the best results.

Using the Chisel:3.

Hold the chisel firmly by the handle with one hand.
With your other hand, guide the chisel along the wood surface, applying even pressure.
Start with light cuts and gradually increase pressure as needed.
Always maintain control of the chisel to avoid slips.

Cleaning After Use:4.

Wipe the chisel clean with a dry cloth after use to remove any wood residue.



Store the chisel in a safe place, preferably in a protective case or sheath.

Disposal Instructions
Dispose of the chisel responsibly. If it becomes unusable, ensure it is disposed of in accordance with local
regulations.
Do not throw the chisel in regular waste; consider recycling options or taking it to a designated disposal
site.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or on their official
website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the TWO
CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Always prioritize safety and take the necessary
precautions to protect yourself and others while using this tool. Thank you for your attention to these important
guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
GUBIA CURVADA DE 8MM TWO CHERRIES
BROWNELLS
Introducción
Gracias por elegir la GUBIA CURVADA DE 8MM TWO CHERRIES BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu gubia. Por favor, lee este
documento cuidadosamente para comprender cómo utilizar el producto de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la gubia antes de usarla. Verifica si hay signos de daño o desgaste.
Mantén la gubia fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza la gubia solo para su propósito previsto, que es el tallado de madera.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de peligros.
Usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, para protegerte de
escombros voladores y cortes accidentales.
Mantente consciente de tu entorno mientras usas la gubia para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Precaución con el Acero Endurecido: La gubia está hecha de acero alemán endurecido, que es muy
afilado. Maneja con cuidado para evitar cortes.
Mango de Carpe: La gubia cuenta con un mango de carpe diseñado para prevenir el agrietamiento. Sin
embargo, evita aplicar fuerza excesiva que pueda dañar el mango.
Afilado Final: La gubia requiere un afilado final antes de su uso. Asegúrate de que esto se haga
correctamente para mantener la agudeza y efectividad.
Dirección de Corte: Siempre corta alejándote de tu cuerpo y mantén las manos y los dedos alejados de
la trayectoria de corte.
Superficie de Trabajo Estable: Utiliza la gubia sobre una superficie estable para evitar deslizamientos
y asegurar cortes precisos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu superficie de trabajo sea estable y esté limpia.
Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios.

Afilado Final:2.

Usa una piedra de afilar o una guía de afilado para afilar el borde de la gubia si es necesario.
Sigue las instrucciones del fabricante para el afilado para lograr los mejores resultados.

Usando la Gubia:3.

Sujeta la gubia firmemente por el mango con una mano.
Con la otra mano, guía la gubia a lo largo de la superficie de la madera, aplicando presión
uniforme.
Comienza con cortes ligeros y aumenta gradualmente la presión según sea necesario.
Siempre mantén el control de la gubia para evitar deslizamientos.



Limpieza Después del Uso:4.

Limpia la gubia con un paño seco después de usarla para eliminar cualquier residuo de madera.
Almacena la gubia en un lugar seguro, preferiblemente en un estuche o funda protectora.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la gubia de manera responsable. Si se vuelve inutilizable, asegúrate de que se elimine de
acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la gubia en la basura regular; considera opciones de reciclaje o llévala a un sitio de eliminación
designado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de la GUBIA CURVADA DE 8MM TWO CHERRIES
BROWNELLS, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o
en su sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable mientras
utilizas la GUBIA CURVADA DE 8MM TWO CHERRIES BROWNELLS. Siempre prioriza la seguridad y toma las
precauciones necesarias para protegerte a ti mismo y a los demás mientras utilizas esta herramienta. Gracias
por tu atención a estas importantes pautas.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE CISEAU CURVÉ TWO
CHERRIES BROWNELLS 8MM
Introduction
Merci d'avoir choisi le CISEAU CURVÉ TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton ciseau. Prends le
temps de lire ce document attentivement afin de comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et
de manière responsable.

Directives Générales de Sécurité
Inspecte toujours le ciseau avant de l'utiliser. Vérifie s'il y a des signes de dommages ou d'usure.
Garde le ciseau hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise le ciseau uniquement pour son usage prévu, qui est la sculpture sur bois.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de dangers.
Porte un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants,
pour te protéger des débris volants et des coupures accidentelles.
Sois conscient de ton environnement pendant l'utilisation du ciseau pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avertissement Acier Trempé : Le ciseau est fabriqué en acier allemand trempé, qui est très tranchant.
Manipulele avec soin pour éviter les coupures.
Poignée en Charme : Le ciseau dispose d'une poignée en charme conçue pour prévenir le fendillement.
Cependant, évite d'appliquer une force excessive qui pourrait endommager la poignée.
Affûtage Final : Le ciseau nécessite un affûtage final avant utilisation. Assuretoi que cela soit fait
correctement pour maintenir la netteté et l'efficacité.
Direction de Coupe : Coupe toujours loin de ton corps et garde les mains et les doigts éloignés du
chemin de coupe.
Surface de Travail Stable : Utilise le ciseau sur une surface stable pour éviter de glisser et garantir des
coupes précises.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ta surface de travail est stable et propre.
Rassemble tous les outils nécessaires et l'équipement de sécurité.

Affûtage Final :2.

Utilise une pierre à aiguiser ou un guide d'affûtage pour affûter le bord du ciseau si nécessaire.
Suis les instructions du fabricant pour l'affûtage afin d'obtenir les meilleurs résultats.

Utilisation du Ciseau :3.

Tiens fermement le ciseau par la poignée d'une main.
Avec l'autre main, guide le ciseau le long de la surface du bois, en appliquant une pression
uniforme.
Commence par des coupes légères et augmente progressivement la pression si nécessaire.
Maintiens toujours le contrôle du ciseau pour éviter les glissements.



Nettoyage Après Utilisation :4.

Essuie le ciseau avec un chiffon sec après utilisation pour enlever tout résidu de bois.
Range le ciseau dans un endroit sûr, de préférence dans un étui ou une housse de protection.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du ciseau de manière responsable. S'il devient inutilisable, assuretoi de le jeter conformément
aux réglementations locales.
Ne jette pas le ciseau dans les déchets ordinaires ; envisage des options de recyclage ou emportele à un
site de mise au rebut désigné.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable lors de l'utilisation du
CISEAU CURVÉ TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM. Priorise toujours la sécurité et prends les précautions
nécessaires pour te protéger, toi et les autres, lors de l'utilisation de cet outil. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLO SCALPELLO
CURVO TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM
Introduzione
Grazie per aver scelto lo scalpellino curvo TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo scalpello. Ti invitiamo a leggere
attentamente questo documento per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Ispeziona sempre lo scalpello prima dell'uso. Controlla eventuali segni di danno o usura.
Tieni lo scalpello fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza lo scalpello solo per il suo scopo previsto, ovvero l'intaglio del legno.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli.
Indossa un adeguato equipaggiamento di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, per
proteggerti da detriti volanti e tagli accidentali.
Sii consapevole dell'ambiente circostante mentre utilizzi lo scalpello per evitare incidenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Cautela con l'Acciaio Indurito: Lo scalpello è realizzato in acciaio tedesco indurito, che è molto affilato.
Maneggia con cura per evitare tagli.
Manico in Carpino: Lo scalpello presenta un manico in carpino progettato per prevenire la spaccatura.
Tuttavia, evita l'uso di forza eccessiva che potrebbe danneggiare il manico.
Affilatura Finale: Lo scalpello richiede un'affilatura finale prima dell'uso. Assicurati che venga eseguita
correttamente per mantenere l'affilatura e l'efficacia.
Direzione di Taglio: Taglia sempre lontano dal tuo corpo e mantieni mani e dita lontane dal percorso di
taglio.
Superficie di Lavoro Stabile: Utilizza lo scalpello su una superficie stabile per prevenire scivolamenti e
garantire tagli precisi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e pulita.
Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.

Affilatura Finale:2.

Utilizza una pietra per affilare o una guida per affilare per affilare il bordo dello scalpello, se
necessario.
Segui le istruzioni del produttore per l'affilatura per ottenere i migliori risultati.

Utilizzo dello Scalpello:3.

Tieni lo scalpello saldamente per il manico con una mano.
Con l'altra mano, guida lo scalpello lungo la superficie del legno, applicando una pressione
uniforme.
Inizia con tagli leggeri e aumenta gradualmente la pressione se necessario.
Mantieni sempre il controllo dello scalpello per evitare scivolamenti.



Pulizia Dopo l'Uso:4.

Pulisci lo scalpello con un panno asciutto dopo l'uso per rimuovere eventuali residui di legno.
Riponi lo scalpello in un luogo sicuro, preferibilmente in una custodia o fodero protettivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci lo scalpello in modo responsabile. Se diventa inutilizzabile, assicurati che venga smaltito in
conformità con le normative locali.
Non gettare lo scalpello nei rifiuti normali; considera opzioni di riciclaggio o portalo a un sito di
smaltimento designato.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante lo scalpello curvo TWO CHERRIES
BROWNELLS 8MM, ti invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio
del prodotto o sul loro sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole durante l'utilizzo dello
scalpello curvo TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di prendere le
precauzioni necessarie per proteggere te stesso e gli altri mentre utilizzi questo strumento. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.



TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av meisen. Vennligst les dette
dokumentet nøye for å forstå hvordan du bruker produktet på en sikker og ansvarlig måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid meisen før bruk. Sjekk for tegn på skade eller slitasje.
Hold meisen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk meisen kun til sitt tiltenkte formål, som er treskjæring.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for farer.
Bruk passende personlig verneutstyr, som vernebriller og hansker, for å beskytte mot flygende rusk og
utilsiktede kutt.
Vær oppmerksom på omgivelsene mens du bruker meisen for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Herdet stålforsiktighet: Meisen er laget av herdet tysk stål, som er veldig skarp. Håndter med
forsiktighet for å unngå kutt.
Hagtornhåndtak: Meisen har et hagtornhåndtak designet for å forhindre sprekkdannelse. Unngå
imidlertid overdreven kraft som kan skade håndtaket.
Endelig honing: Meisen krever endelig honing før bruk. Sørg for at dette gjøres riktig for å opprettholde
skarphet og effektivitet.
Kuttretning: Skjær alltid bort fra kroppen din og hold hender og fingre klar av kuttebanen.
Stabil arbeidsflate: Bruk meisen på en stabil overflate for å forhindre glidning og sikre nøyaktige kutt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsflaten din er stabil og ren.
Samle alle nødvendige verktøy og verneutstyr.

Endelig honing:2.

Bruk en slipestein eller honingguide for å skjerpe meiskanten om nødvendig.
Følg produsentens instruksjoner for honing for å oppnå best mulig resultat.

Bruk av meisen:3.

Hold meisen fast i håndtaket med den ene hånden.
Med den andre hånden, før meisen langs tresoverflaten, og påfør jevnt trykk.
Start med lette kutt og øk trykket gradvis etter behov.
Oppretthold alltid kontroll over meisen for å unngå glidning.

Rengjøring etter bruk:4.

Tørk meisen ren med en tørr klut etter bruk for å fjerne eventuelle trerester.
Oppbevar meisen på et sikkert sted, helst i en beskyttende boks eller slire.



Avfallsinstruksjoner
Kast meisen ansvarlig. Hvis den blir ubrukelig, sørg for at den kastes i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast meisen i vanlig avfall; vurder resirkuleringsalternativer eller ta den med til et angitt
avfallsmottak.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM
CURVED GOUGE, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen eller på
deres offisielle nettsted.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse mens du bruker TWO
CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Prioriter alltid sikkerhet og ta nødvendige forholdsregler
for å beskytte deg selv og andre mens du bruker dette verktøyet. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige
retningslinjene.



DŁUTO TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DŁUTA TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Twojego dłuta. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem, aby zrozumieć, jak
bezpiecznie i odpowiedzialnie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj dłuto przed użyciem. Upewnij się, że nie ma oznak uszkodzenia ani zużycia.
Trzymaj dłuto poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Używaj dłuta wyłącznie do jego zamierzonego celu, którym jest rzeźbienie w drewnie.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się przed odłamkami i
przypadkowymi cięciami.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania dłuta, aby unikać wypadków.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Ostrze Stalowe: Dłuto wykonane jest z utwardzanej stali niemieckiej, która jest bardzo ostra. Obsługuj
je ostrożnie, aby uniknąć cięć.
Uchwyt z Grabów: Dłuto ma uchwyt z grabu zaprojektowany, aby zapobiegać rozszczepieniu. Unikaj
jednak nadmiernej siły, która może uszkodzić uchwyt.
Ostateczne Szlifowanie: Dłuto wymaga ostatecznego szlifowania przed użyciem. Upewnij się, że jest to
wykonane prawidłowo, aby zachować ostrość i skuteczność.
Kierunek Cięcia: Zawsze tnij w kierunku oddalonym od ciała i trzymaj ręce oraz palce z dala od linii
cięcia.
Stabilna Powierzchnia Robocza: Używaj dłuta na stabilnej powierzchni, aby zapobiec poślizgom i
zapewnić dokładne cięcia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja powierzchnia robocza jest stabilna i czysta.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.

Ostateczne Szlifowanie:2.

Użyj kamienia szlifierskiego lub prowadnicy do szlifowania, aby naostrzyć krawędź dłuta, jeśli to
konieczne.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi szlifowania, aby uzyskać najlepsze
rezultaty.

Używanie Dłuta:3.

Trzymaj dłuto pewnie za uchwyt jedną ręką.
Drugą ręką prowadź dłuto wzdłuż powierzchni drewna, stosując równomierny nacisk.
Zaczynaj od lekkich cięć, a następnie stopniowo zwiększaj nacisk w razie potrzeby.
Zawsze utrzymuj kontrolę nad dłutem, aby uniknąć poślizgów.



Czyszczenie po Użyciu:4.

Po użyciu wytrzyj dłuto suchą szmatką, aby usunąć resztki drewna.
Przechowuj dłuto w bezpiecznym miejscu, najlepiej w ochronnej obudowie lub osłonie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj dłuto odpowiedzialnie. Jeśli stanie się nieużyteczne, upewnij się, że jest usuwane zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj dłuta do zwykłych odpadów; rozważ opcje recyklingu lub oddanie go do wyznaczonego
punktu utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa DŁUTA TWO CHERRIES
BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z opakowaniem produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
podczas korzystania z DŁUTA TWO CHERRIES BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Zawsze stawiaj
bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i podejmuj niezbędne środki ostrożności, aby chronić siebie i innych
podczas korzystania z tego narzędzia. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym wytycznym.



TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE talttasi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja, jotka varmistavat talttasi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, miten käyttää tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina taltta ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Pidä taltta lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä taltan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli puun kaiverruksessa.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja vapaana vaaratekijöistä.
Käytä sopivia henkilönsuojaimia, kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi lentäviltä roskilta ja
vahingossa tapahtuvilta viilloilta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi taltan käyttöä varten onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kovetettu teräksinen varoitus: Taltta on valmistettu kovetetusta saksalaisesta teräksestä, joka on
erittäin terävä. Käsittele varovasti välttääksesi viiltoja.
Pähkinäpensaan kahva: Taltta on varustettu pähkinäpensaan kahvalla, joka on suunniteltu estämään
halkeilua. Vältä kuitenkin liiallista voimaa, joka voisi vahingoittaa kahvaa.
Lopullinen hionta: Taltan lopullinen hionta on tarpeen ennen käyttöä. Varmista, että tämä tehdään
oikein terävyyden ja tehokkuuden ylläpitämiseksi.
Leikkaussuunta: Leikkaa aina poispäin kehostasi ja pidä kädet ja sormet poissa leikkauspolulta.
Vakaa työpinta: Käytä talttaa vakaalla pinnalla estääksesi liukumista ja varmistaaksesi tarkan
leikkauksen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työpintasi on vakaa ja puhdas.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Lopullinen hionta:2.

Käytä teroituskiveä tai hiontaopasta terävöittääksesi talttasi terää tarvittaessa.
Noudata valmistajan ohjeita hionnassa parhaan tuloksen saavuttamiseksi.

Taltan käyttäminen:3.

Pidä talttaa tukevasti kahvasta yhdellä kädellä.
Ohjaa talttaa toisen käden avulla puupintaa pitkin, levittäen tasaisesti painetta.
Aloita kevyillä leikkauksilla ja lisää painetta tarpeen mukaan.
Pidä aina hallinta taltasta estääksesi liukumista.

Puhdistus käytön jälkeen:4.

Pyyhi taltta puhtaaksi kuivalla liinalla käytön jälkeen poistaaksesi puujäämät.



Säilytä taltta turvallisessa paikassa, mieluiten suojakotelossa tai suojuksessa.

Hävitsoohjeet
Hävitä taltta vastuullisesti. Jos se muuttuu käyttökelvottomaksi, varmista, että se hävitetään paikallisten
sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä talttaa tavalliseen jätteen sekaan; harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai vie se määrättyyn
hävityspaikkaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE
tuotteeseen, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla
verkkosivuillaan.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen käyttäessäsi TWO
CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE talttaa. Aina ensisijalla on turvallisuus, ja ota tarvittavat
varotoimet suojellaksesi itseäsi ja muita tämän työkalun käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.



TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Denna guide tillhandahåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din mejsel.
Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert och ansvarsfullt
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid mejseln innan användning. Kontrollera för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll mejseln utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd mejseln endast för sitt avsedda syfte, vilket är träkarvning.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från faror.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
flygande skräp och oavsiktliga skärsår.
Var medveten om din omgivning när du använder mejseln för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Härdat stål försiktighet: Mejseln är tillverkad av härdat tyskt stål, vilket är mycket vasst. Hantera med
försiktighet för att undvika skärsår.
Hantering av hornbeam: Mejseln har ett hornbeamhandtag som är utformat för att förhindra
sprickbildning. Undvik dock överdriven kraft som kan skada handtaget.
Slutlig slipning: Mejseln kräver slutlig slipning innan användning. Se till att detta görs ordentligt för att
upprätthålla skärpa och effektivitet.
Skärriktning: Skär alltid bort från din kropp och håll händer och fingrar borta från skärbanan.
Stabil arbetsyta: Använd mejseln på en stabil yta för att förhindra att den glider och för att säkerställa
precisa snitt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är stabil och ren.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.

Slutlig slipning:2.

Använd en slipsten eller slipguide för att slipa mejselns egg om det behövs.
Följ tillverkarens instruktioner för slipning för att uppnå bästa resultat.

Användning av mejseln:3.

Håll mejseln stadigt i handtaget med ena handen.
Med den andra handen, vägled mejseln längs träytan och applicera jämnt tryck.
Börja med lätta snitt och öka trycket gradvis vid behov.
Håll alltid kontroll över mejseln för att undvika glidningar.

Rengöring efter användning:4.



Torka av mejseln med en torr trasa efter användning för att ta bort eventuella trärester.
Förvara mejseln på en säker plats, helst i ett skyddande fodral eller hölster.

Avfallsinstruktioner
Kasta mejseln på ett ansvarsfullt sätt. Om den blir oanvändbar, se till att den kasseras i enlighet med
lokala regler.
Släng inte mejseln i vanligt avfall; överväg återvinningsalternativ eller ta den till en avsedd avfallsplats.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE, vänligen se tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller på deras officiella
webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse när du använder
TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga
åtgärder för att skydda dig själv och andra när du använder detta verktyg. Tack för din uppmärksamhet på
dessa viktiga riktlinjer.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO DLÁTO TWO
CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dláto TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Tento návod
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho
dláta. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně
a zodpovědně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte dláto před použitím. Zkontrolujte, zda nedošlo k poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte dláto mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte dláto pouze pro jeho určený účel, kterým je řezbářství.
Zajistěte, aby vaše pracovní plocha byla čistá a bez nebezpečí.
Noste vhodné osobní ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
létajícími úlomky a náhodnými řezy.
Buďte si vědomi svého okolí při používání dláta, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Opatrnost s kalenou ocelí: Dláto je vyrobeno z kalené německé oceli, která je velmi ostrá. Zacházejte
s ním opatrně, abyste se vyhnuli řezům.
Rukojeť z jasanového dřeva: Dláto má rukojeť z jasanového dřeva navrženou tak, aby se zabránilo
praskání. Vyhněte se však nadměrnému tlaku, který by mohl rukojeť poškodit.
Konečné broušení: Dláto vyžaduje konečné broušení před použitím. Ujistěte se, že je to provedeno
správně pro udržení ostrosti a účinnosti.
Smer řezu: Vždy řežte od těla a držte ruce a prsty mimo dráhu řezu.
Stabilní pracovní plocha: Používejte dláto na stabilním povrchu, abyste předešli sklouznutí a zajistili
přesné řezy.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní plocha je stabilní a čistá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Konečné broušení:2.

Použijte brusný kámen nebo brouskový vodič k nabroušení hrany dláta, pokud je to nutné.
Postupujte podle pokynů výrobce pro broušení, abyste dosáhli nejlepších výsledků.

Používání dláta:3.

Držte dláto pevně za rukojeť jednou rukou.
Druhou rukou navádějte dláto podél dřevěného povrchu, přičemž vyvíjejte rovnoměrný tlak.
Začněte s lehkými řezy a postupně zvyšujte tlak podle potřeby.
Vždy udržujte kontrolu nad dlátem, abyste se vyhnuli sklouznutí.



Údržba po použití:4.

Po použití otřete dláto suchým hadříkem, abyste odstranili zbytky dřeva.
Uložte dláto na bezpečné místo, nejlépe do ochranného pouzdra nebo obalu.

Pokyny k likvidaci
Zbavte se dláta odpovědně. Pokud se stane nepoužitelným, zajistěte, aby bylo zlikvidováno v souladu s
místními předpisy.
Nevyhazujte dláto do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace nebo jeho odvezení na určené místo
pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti dláta TWO CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED
GOUGE, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo na jejich oficiálních
webových stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání dláta TWO
CHERRIES CHISEL BROWNELLS 8MM CURVED GOUGE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijímejte nezbytná
opatření k ochraně sebe a ostatních při používání tohoto nástroje. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým pokynům.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

